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  Письмо Постоянного представителя Самоа при Организации 
Объединенных Наций от 20 августа 2003 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 
 

 Имею честь препроводить Вам заключительный доклад Тихоокеанского 
регионального совещания, организованного в Апиа, Самоа, 4�8 августа 
2003 года, в рамках подготовки к проведению международного совещания для 
рассмотрения хода осуществления Программы действий по обеспечению ус-
тойчивого развития малых островных развивающихся государств (см. прило-
жение). От имени и по поручению участвовавших в нем тихоокеанских ост-
ровных стран просим распространить настоящее письмо и приложение к нему 
в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 96(d) 
предварительной повестки дня. 
 
 

(Подпись)  Туилома Нерони Слейд 
Посол 

Постоянный представитель 

__________________ 

 * A/58/150. 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Самоа при 
Организации Объединенных Наций от 20 августа 2003 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

  Доклад Тихоокеанского регионального совещания для 
рассмотрения хода осуществления Программы действий 
по обеспечению устойчивого развития малых островных 
развивающихся государств 
 
 

Гостиница «Китано Туситала», Апиа, Самоа 
4�8 августа 2003 года 
 
 

1. 4�8 августа 2003 года в Апиа, Самоа, состоялось Тихоокеанское регио-
нальное совещание для рассмотрения хода осуществления Барбадосской про-
граммы действий по обеспечению устойчивого развития малых островных раз-
вивающихся государств (БПД). Совещание официально открыл Его Превосхо-
дительство министр природных ресурсов и охраны окружающей среды Самоа 
достопочтенный Тагалоа Туала Сале Тагалоа. Совещание было организовано 
Группой по малым островным развивающимся государствам Департамента Ор-
ганизации Объединенных Наций по экономическим и социальным вопросам 
(ДЭСВ) по приглашению правительства Самоа и при весомой поддержке со 
стороны правительства Новой Зеландии. В совещании участвовали представи-
тели Совета региональных организаций Тихого океана (КРОП) и Программы 
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН). 

2. На совещании были представлены следующие тихоокеанские островные 
страны: Кирибати, Острова Кука, Науру, Ниуэ, Палау, Папуа � Новая Гвинея, 
Самоа, Соломоновы Острова, Тонга, Тувалу, Федеративные Штаты Микроне-
зии и Фиджи.  

3. В качестве наблюдателей на совещании присутствовали следующие стра-
ны: Австралия, Антигуа и Барбуда и Новая Зеландия. На совещании также 
присутствовал председатель Альянса малых островных государств. 

4. В совещании участвовали представители следующих международных, ре-
гиональных и национальных организаций: ДЭСВ Организации Объединенных 
Наций, Информационной сети малых островных развивающихся государств, 
Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана, Программы 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде, ПРООН, Всемир-
ной организации здравоохранения, Всемирной метеорологической организа-
ции, Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций, Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 
культуры, секретариата Форума тихоокеанских островов, Южнотихоокеанской 
комиссии по прикладным наукам о земле, Южнотихоокеанской региональной 
программы по окружающей среде, Южнотихоокеанской туристической органи-
зации, секретариата Тихоокеанского сообщества, Южнотихоокеанского уни-
верситета, секретариата Содружества, Тихоокеанского консультативного цен-
тра и организации «Альтернативные пути развития в интересах женщин во имя 
новой эры». 
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5. Делегаты выразили удовлетворение по поводу поддержки, которую 
ПРООН и секретариат Содружества окажут в завершении подготовки нацио-
нальных аналитических докладов, а также приветствовали предложения об 
оказании поддержки, с которыми выступили на совещании представители ме-
ждународных и региональных организаций. В частности, они приветствовали 
предложение Австралии оказать тихоокеанским островным странам поддержку 
в подготовке и участии в работе международного совещания.  

6. Участники совещания согласились с тем, что для обеспечения всесторон-
него эффективного участия в обзоре БПД+10 и в международном совещании, 
которое состоится на Маврикии в 2004 году, необходимо заручиться полной 
поддержкой со стороны организаций КРОП и других организаций. Делегаты 
призвали международное сообщество выделить необходимые финансовые ре-
сурсы, чтобы обеспечить осуществление БПД в полном объеме. 

7. Делегаты согласились с целесообразностью обеспечения представитель-
ства на Маврикии на самом высоком уровне и высказались за представление 
настоящего доклада на рассмотрение участников сессии Форума 2003 года, ко-
торая состоится в Окленде 15�16 августа. 

8. Делегаты подтвердили непреходящее значение БПД как основы для обес-
печения устойчивого развития региона и малых островных развивающихся го-
сударств в целом. Они заявили о своей неизменной поддержке принципов, 
сформулированных в Барбадосской декларации. Они указали на необходимость 
опоры на тихоокеанские традиции и более широкого использования культурно-
го и исторического наследия при разработке стратегических планов в области 
устойчивого развития. Они также признали необходимость повышения степени 
самообеспечения и наращивания внутреннего потенциала, а также выделения 
отечественных ресурсов на укрепление базы осуществления БПД на нацио-
нальном уровне. 

9. Делегаты обсудили принципы, касающиеся особой ситуации малых ост-
ровных развивающихся государств, и отметили рост уязвимости малых ост-
ровных государств в последние десять лет. Положение в малых островных раз-
вивающихся государствах не улучшается. Мировое сообщество неоднократно 
обращало внимание на особую ситуацию малых островных развивающихся го-
сударств; эта проблема не потеряла своего актуального значения и в наши дни, 
особенно в том, что касается социально-экономического развития и охраны ок-
ружающей среды в малых островных развивающихся государствах. На фоне 
дальнейшей глобализации в мире ситуация в малых островных развивающихся 
государствах остается нестабильной, их уязвимость растет, в то время как их 
возможности исправить эту ситуацию все более сужаются. Малые размеры по-
рождают многие трудности, которые усугубляются тем обстоятельством, что 
многие островные государства являются не только малыми, но и сами состоят 
из нескольких небольших островов. К числу этих трудностей относятся и 
скудность ресурсов, что ведет к излишней специализации; чрезмерная зависи-
мость от международной торговли и, следовательно, уязвимость к воздействию 
глобальных изменений; высокая плотность населения, что увеличивает нагруз-
ку на и без того ограниченные ресурсы; чрезмерное использование ресурсов и 
их преждевременное истощение; сравнительно небольшие водосборные пло-
щади и наличие постоянной угрозы запасам пресной воды; высокие расходы на 
государственную администрацию и инфраструктуру, в том числе на транспорт 
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и связь; и ограниченный институциональный потенциал и внутренние рынки, 
которые слишком малы, чтобы обеспечить экономию, обусловленную ростом 
масштаба производства, тогда как их ограниченный объем экспорта, иногда из 
весьма удаленных мест, обусловливает высокие транспортные расходы и сни-
жение конкурентоспособности. Для малых островов характерны высокая сте-
пень эндемизма и биологического разнообразия, однако наличие сравнительно 
небольшого числа разных видов чревато риском их вымирания и требует их 
защиты. Сохранение и популяризация традиционных знаний в Тихоокеанском 
регионе будут иметь важное значение для уменьшения их уязвимости к воздей-
ствию вышеуказанных факторов. 

10. При рассмотрении ходе выполнения БПД в течение последних десяти лет 
страны отметили в целом низкие темпы ее реализации на международном 
уровне. Они признали, что есть причины, препятствующие полному и эффек-
тивному осуществлению БПД, которые находятся вне сферы непосредственно-
го контроля тихоокеанских малых островных развивающихся государств. К 
ним относится: 

 1. общее сокращение объема иностранной помощи на цели развития; 

 2. снижение цен на сырьевые товары; 

 3. отказ от предоставления преференциального режима торговли; 

 4. глобальное давление в сторону сокращения государственного секто-
ра; 

 5. рост стоимости ввозимого ископаемого топлива; 

 6. продвижение ряда инициированных донорами проектов, которые мо-
гут не соответствовать целям и задачам БПД. 

11. Одновременно с этим также отмечалось, что тихоокеанские малые ост-
ровные развивающиеся государства уже реализовали многие аспекты БПД. Тем 
не менее участники согласились с необходимостью более широкой популяри-
зации БПД в малых островных развивающихся государствах и более активного 
вовлечения этих государств в ее реализацию, в частности на национальном и 
региональном уровне, а также с необходимостью укрепления политической 
приверженности ее осуществлению на национальном уровне. 

12. В этой связи также отмечалось, что в рамках достижения цели устойчиво-
го развития на национальном уровне многие малые островные развивающиеся 
государства добились прогресса в реализации положений основных конвенций, 
имеющих отношение к ЮНСЕД. Это явилось дополнительным вкладом в осу-
ществление БПД. Важное значение для малых островных развивающихся госу-
дарств имеет максимальное расширение их доступа к ресурсам, выделяемым 
по линии РКООНИК, КБР и КООНБО и протоколов к этим конвенциям. В ча-
стности, мало вносится предложений о финансировании по линии КООНБО. 
Отметив то, что ГЭФ стал финансовым механизмом КООНБО, тихоокеанские 
малые островные развивающиеся государства приветствовали предоставлен-
ную им возможность пользоваться финансовыми и техническими ресурсами 
ГЭФ для разработки и осуществления проектов, направленных на борьбу с де-
градацией структуры почв, и одновременно с этим призвали к выделению до-
полнительных ресурсов, чтобы завершить работу над своими национальными 
программами действий. Отмечалось также, что по-прежнему не хватает 



 

 5 
 

 A/58/303

средств на финансирование проектов по линии РКООНИК. Международному 
сообществу следует оказать малым островным развивающимся государствам 
дополнительную помощь через ГЭФ � глобальный механизм этих конвенций, 
и через другие новые финансовые механизмы, с тем чтобы малые островные 
развивающиеся государства могли выполнять положения этих конвенций. 

13. Ощущается необходимость улучшения просветительной работы и обмена 
информацией по таким вопросам, как доступ к источникам финансирования 
мероприятий в области устойчивого развития и наличие таких источников. 
Малым островным развивающимся государствам рекомендовалось изыскивать 
новые источники финансирования мероприятий по осуществлению БПД. Не-
обходимо также добиваться большей гибкости в работе ГЭФ, который должен 
учитывать особые обстоятельства и проблемы малых островных развивающих-
ся государств, особенно в том, что касается совместного финансирования и по-
крытия дополнительных издержек. Отмечалось, что договоренности, достигну-
тые в рамках Монтеррейского консенсуса, могли бы составить полезную осно-
ву для работы по финансированию развития малых островных развивающихся 
государств. Было рекомендовано обратиться к ДЭСВ ООН с просьбой подгото-
вить всеобъемлющий справочный документ о финансовых ресурсах для оказа-
ния поддержки в осуществлении БПД, составив его, по возможности, в таб-
личной форме и указав в нем имеющиеся международные источники финанси-
рования устойчивого развития. 

14. Тихоокеанские малые островные развивающиеся государства не сумели 
полностью завершить национальные консультации и разработку национальных 
аналитических докладов, как того требует процесс БПД+10, главным образом 
по причине нехватки времени и трудностей с финансированием. Участники со-
вещания не смогли подготовить региональный аналитический доклад по при-
чине незавершения работы над окончательными проектами национальных ана-
литических докладов. Тем не менее делегаты смогли обменяться информацией 
о проделанной странами работе на основе результатов ряда национальных кон-
сультативных совещаний и докладов, подготовленных для ВВСР в соответст-
вии с требованиями других международных конвенций и договоров по вопро-
сам устойчивого развития. 

15. В связи с незавершением работы над национальными аналитическими 
докладами участники совещания подтвердили необходимость завершения на-
циональных консультативных совещаний в возможно кратчайшие сроки. Они 
также договорились поручить рабочей группе КРОП по вопросам устойчивого 
развития в соответствии с ее нынешним мандатом координировать разработку 
проекта тихоокеанской региональной позиции на основе этих национальных 
аналитических докладов, а также на основе регионального краткого обзора, 
подготовкой которого сейчас занимаются организации КРОП. Работа над на-
циональными аналитическими докладами должна быть завершена к концу ок-
тября 2003 года, чтобы подготовить и представить окончательный проект тихо-
океанской региональной позиции к концу ноября 2003 года. Следует отметить, 
что тексты национальных и региональных докладов будут рассматриваться как 
предварительные, чтобы дать правительствам и регионам время на их согласо-
вание, доработку и уточнение до начала работы международного совещания на 
Маврикии. 



 

6  
 

A/58/303  

16. Участники совещания постановили, что структура проекта тихоокеанской 
региональной позиции, содержащегося в приложении к настоящему докладу, 
будет предусматривать предоставление отдельных докладов по всем главам 
БПД, в том числе по таким новым вопросам, как безопасность во всех ее ас-
пектах. Проект тихоокеанской региональной позиции будет вынесен на обсуж-
дение участников межрегионального подготовительного совещания, которое 
пройдет на Багамских Островах в январе 2004 года, а также будет играть цен-
тральную роль при выработке позиции АОСИС на переговорах. 

17. Делегаты согласились с тем, что по своей сути проект тихоокеанской ре-
гиональной позиции должен быть аналогичен представленному на региональ-
ном совещании в рамках подготовки к ВВСР документу «Достижение поддаю-
щихся измерению результатов в области устойчивого развития Тихоокеанского 
региона в направлении повышения качества жизни всех его жителей» и обес-
печивать в процессе устойчивого развития Тихоокеанского региона уделение 
особого внимания работе по таким направлениям, как люди, океан и острова. 
Целями проекта тихоокеанской региональной позиции могли бы быть: 

 � обеспечение того, чтобы приоритетные направления устойчивого разви-
тия Тихоокеанского региона получили полное отражение и были целиком 
интегрированы в итоговых документах БПД%10; 

 � обеспечение и активизация политической поддержки со стороны между-
народного сообщества программ и инициатив, имеющих важное значение 
для устойчивого развития этого региона, его окружающей среды и при-
родных ресурсов; 

 � содействие налаживанию новых и укрепление существующих партнер-
ских связей, благоприятствующих устойчивому развитию региона; 

 � повышение эффективности использования имеющихся ресурсов и обес-
печение и мобилизация ресурсов для создания потенциала устойчивого 
развития; 

 � постановка задач, позволяющих контролировать ход выполнения, а также 
соблюдение других требований отчетности, в том числе их объединение с 
задачами и целями в области развития, сформулированными в Деклара-
ции тысячелетия и Йоханнесбургском плане (ЙП). 

18. Участники совещания подтвердили необходимость дальнейшей разработ-
ки и осуществления к 2005 году � согласованному сроку, установленному в 
Йоханнесбургском плане, � национальных стратегий в области устойчивого 
развития, предполагающих сосредоточение усилий на трех основных направ-
лениях: экономическое развитие, социальное развитие и охрана окружающей 
среды, а также включение в них целевых показателей и механизмов регулярно-
го контроля и оценки. 

19. Делегаты признали важное значение проведения на ежегодной основе 
обычного контроля, особенно в 2004 году, когда в КУР начнется обсуждение 
вопроса о малых островных развивающихся государствах. Результаты и пока-
затели можно было бы также использовать в рамках отчетности о ходе реали-
зации целей и задач в области развития, поставленных в Декларации тысячеле-
тия. Было рекомендовано рассмотреть пути и средства облегчения бремени от-
четности по малым островным развивающимся государствам и обратиться к 
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организациям КРОП и системы Организации Объединенных Наций с просьбой 
оказать поддержку в создании соответствующих баз данных. Для повышения 
эффективности работы с малыми островными развивающимися государствами 
необходимо улучшить координацию мероприятий, направленных на решение 
проблем малых островных развивающихся государств, которые проводятся 
подразделениями Секретариата Организации Объединенных Наций, а также 
учреждениями Организации Объединенных Наций. 

20. Отметив бремя отчетности по малым островным развивающимся государ-
ствам в рамках различных многосторонних соглашений в области окружающей 
среды, делегаты высказались за упрощение порядка и согласование требований 
отчетности по линии таких соглашений. 

21. Было признано, что тихоокеанские всеобъемлющие инициативы типа II в 
рамках ВВСР созвучны положениям глав БПД. Они будут и далее использо-
ваться в качестве платформы для привлечения новых ресурсов на оказание по-
мощи в осуществлении БПД. Что касается отчетности о мероприятиях по ли-
нии инициатив типа II, то она могла бы служить важным источником дополни-
тельной информации о мероприятиях в области устойчивого развития, осуще-
ствляемых в регионе. В целях обеспечения более оптимального доступа к не-
традиционным донорам делегаты заявили о своей решительной поддержке 
«дорожной карты» миссий по линии программы охраны лесов на тихоокеан-
ских островах «Дальнейшее осуществление Йоханнесбургского плана выпол-
нения решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому разви-
тию Тихоокеанского региона». 

22. Состоялось первоначальное обсуждение основных вопросов устойчивого 
развития региона. Среди них были вопросы, определенные в ходе проведенно-
го Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций в 1999 году об-
зора БПД%5 (A/S-22/9/Rev.1), а также на четвертой встрече на высшем уровне 
АОСИС, состоявшейся в ходе ВВСР в Йоханнесбурге, и вопросы, фигурирую-
щие в главе 7 Йоханнесбургского плана. В их число также входили и нижепри-
веденные вопросы, получившие отражение в БПД, хотя следует признать, что 
их перечень не является исчерпывающим и что многие из существовавших в 
1994 году проблем сохраняются и по сей день. 

 a) Делегаты вновь решительно заявили о своей глубокой обеспокоен-
ности последствиями изменения климата, изменчивости климата, повышения 
уровня моря и экстремальных погодных условий, выступающими препятстви-
ем на пути устойчивого развития, и призвали страны, которые еще не сделали 
этого, ратифицировать Киотский протокол, а также настоятельно призвали ме-
ждународное сообщество оказать поддержку в реализации региональной ра-
мочной программы в области изменения климата, изменчивости климата и по-
вышения уровня моря. 

 b) Необходимо активизировать работу по популяризации БПД на всех 
уровнях, учитывая трудности с проведением всеобщих общинных консульта-
ций в тихоокеанских малых островных развивающихся государствах, порож-
даемых их большой удаленностью друг от друга и высокими транспортными 
расходами. 

 c) Необходимо добиваться полного и эффективного проведения на на-
циональном и региональном уровне тихоокеанской региональной политики в 
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области использования океана, опирающейся на следующие пять руководящих 
принципов: улучшение нашего понимания океана; устойчивое развитие и ра-
циональное использование ресурсов океана, включая пропаганду и применение 
традиционных практических методов; борьба за чистоту океана; содействие 
использованию океана в мирных целях и налаживание партнерских связей и 
развитие сотрудничества. При проведении этой политики важно заручиться 
поддержкой международного сообщества. 

 d) Одним из главных приоритетов по-прежнему является создание по-
тенциала для устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств. Сюда входят вопросы, связанные с укреплением законодательной и 
нормативно-правовой базы. Для этого необходимо заручиться поддержкой на 
международном или региональном уровне, а также услугами региональ-
ных/национальных экспертов для налаживания подготовки в странах и регионе 
в целом. Делегаты высказались за более широкое использование совместных 
механизмов учреждениями региона и в отношениях между государствами � 
членами АОСИС, для того чтобы помочь региональным организациям играть 
вспомогательную роль. Необходимо также неукоснительно следовать курсу на 
подготовку отечественных научных и технических кадров, особенно на уровне 
высшей школы. Важное значение имеет укрепление базы национальных учре-
ждений, в том числе неправительственных и общинных организаций. Одним из 
методов работы по этому направлению создания потенциала, имеющему стра-
тегически важное значение, является использование организаций КРОП и дру-
гих региональных и международных организаций в качестве механизмов под-
держки устойчивого развития и «центров передового опыта». 

 e) участники совещания согласились с тем, что транспорт и связь 
по-прежнему имеют важное значение с точки зрения содействия устойчивому 
развитию региона. Остро ощущается потребность в программах поддержки 
развития транспортного обслуживания; 

 f) необходимо создать механизмы для обеспечения доступа к микро-
финансированию программ устойчивого развития в отдаленных районах и ис-
пользования других новаторских программ предоставления небольших субси-
дий на финансирование общинных инициатив в области устойчивого развития; 

 g) принципы устойчивого развития должны быть интегрированы в ны-
нешние системы планирования, что позволит правильно строить работу, свя-
занную с разработкой и осуществлением национальных стратегий в области 
развития, на различных этапах процесса развития региона. Для этого потребу-
ется разработать соответствующие инструменты, чтобы обеспечивать практи-
ческую реализацию этой задачи. По-прежнему существует необходимость 
увязки экономических механизмов развития с экологическим ущербом и рас-
ходами на восстановление окружающей среды на островах; 

 h) делегаты заявили о необходимости получения точных и актуальных 
экономических, социальных и экологических данных и признали важное зна-
чение таких новых, получающих быстрое распространение механизмов нацио-
нального и городского планирования, как географические информационные 
системы (ГИС). Делегаты призвали международное сообщество поддержать 
разработку на национальном и региональном уровнях таких эффективных и 
легко доступных инструментов, как ресурсные информационные системы на 
базе ГИС; 
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 i) делегаты согласились с необходимостью эффективного осуществле-
ния в полном объеме: i) регионального плана действий по реализации Тихооке-
анского программного заявления и рамочной программы действий (2001 год) в 
области устойчивого регулирования сброса сточных вод по следующим ключе-
вым направлениям: управление, популяризация, инфраструктура и информа-
ция, финансирование и создание потенциала; и ii) Тихоокеанского региональ-
ного плана действий в области устойчивого водопользования (2002 год) с четко 
определенными приоритетными направлениями работы в следующих шести 
ключевых областях: управление водными ресурсами, уязвимость островов, по-
пуляризация, технология; институциональные механизмы и финансирование. 
Делегаты далее напомнили о поставленной в Йоханнесбургском плане цели 
эффективного сокращения количества отходов и загрязнителей, предотвраще-
ния их образования и борьбы с их вредным воздействием на здоровье людей 
путем принятия к 2004 году мер, направленных на реализацию в малых ост-
ровных развивающихся государствах Глобальной программы действий по за-
щите морской среды от загрязнения в результате осуществляемой на суше дея-
тельности. В этой связи потребуется активное вовлечение в эту работу секре-
тариата этой программы и оказание им технической и финансовой поддержки 
малым островным развивающимся государствам; 

 j) управление ликвидацией отходов, отведением и очисткой сточных 
вод требует уделения особого внимания разработке национальных стратегий 
сокращения, переработки, утилизации и организации надлежащего безопасно-
го удаления твердых, жидких и опасных отходов. Все большее опасение в ре-
гионе вызывает рост объема электронных отходов. Целесообразно рассмотреть 
вопрос об ограничении импорта или запрете использования продуктов, чрез-
мерно усугубляющих проблему ликвидации отходов и представляющих угрозу 
для здоровья людей, и поощрять малые островные развивающиеся государства 
к присоединению к Роттердамской конвенции. Все бóльшие опасения вызыва-
ют последствия для безопасности в целом и состояния окружающей среды, в 
частности удаление и транспортировка радиоактивных материалов в регионе и 
через его территорию и отсутствие режимов ответственности и компенсации; 

 k) предметом постоянной обеспокоенности является обеспечение ус-
тойчивого использования, сохранения и охраны биологического разнообразия 
тихоокеанских островов. Хотя большинство тихоокеанских островов и терри-
торий унаследовали богатое биологическое разнообразное, этому экологически 
хрупкому биологическому наследию серьезно угрожают как деятельность лю-
дей, так и естественные катаклизмы. Множатся примеры незаконного доступа 
к биологическим ресурсам тихоокеанских островов, их хищнической эксплуа-
тации, исчезновения и истощения, а также утраты связанных с этим традици-
онных знаний. Решение этой проблемы состоит в том, чтобы рекомендовать 
осуществить стратегию действий по сохранению природных ресурсов тихооке-
анских островов (2003�2007 годы), завершить разработку и реализовать на-
циональные стратегические планы действий в области сохранения 
биологического разнообразия и ратифицировать и выполнять положения 
Картахенского протокола. Необходимо разработать правила, которые 
обеспечивали бы правовую защиту традиционных знаний коренного населения 
и местных общин, с учетом той работы, которая сейчас ведется в контексте 
КБР. Необходимы нормативно-правовая база или механизмы, позволяющие 
обеспечить справедливое и равноправное распределение выгод для коренного 
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правное распределение выгод для коренного населения и местных общин, а 
также создать справедливую систему доступа инвесторов; 

 l) продовольственным и сельскохозяйственным системам и важнейшим 
земным и морским экосистемам, а также запасам пресных вод и природо-
охранным мерам угрожают организмы и насекомые-вредители и болезни. В 
этой связи необходимо неуклонно проводить в жизнь региональную стратегию 
борьбы с насекомыми-вредителями и расширять масштабы ее применения или 
разрабатывать на ее основе национальные планы действий в области борьбы с 
насекомыми-вредителями. Необходимо обратиться к международному 
сообществу с настоятельным призывом оказать региону помощь в 
осуществлении этих стратегий и планов действий; 

 m) участники совещания отметили и признали законность основанного 
на обычае порядка регулирования использования земных и прибрежных мор-
ских ресурсов и владения ими в регионе. Они призвали международное сооб-
щество учитывать важную роль, которую играют основанные на обычае систе-
мы землевладения и непосредственно владельцы местных земельных участков 
и ресурсов в реализации инициатив в области сохранения и устойчивого разви-
тия природных ресурсов, и необходимость их вовлечения в процессы планиро-
вания, осуществления и контроля этих инициатив, чтобы они носили устойчи-
вый характер; 

 n) делегаты согласились с необходимостью активизации усилий по 
обеспечению благого управления на всех уровнях, отметив, что на региональ-
ном уровне поддержка усилий стран в области политического/экономического 
управления оказывается через Форум и через совещание министров экономики 
стран � членов Форума, а также через работу организаций КРОП, пропаган-
дирующих ответственный подход к управлению людскими и физическими ре-
сурсами, в том числе окружающей средой. Участники совещания также отме-
тили необходимость расширения понятия «управление» и включения в него 
«экономической, социальной и экологической безопасности». Делегаты также 
отметили, что понятие «безопасность» также охватывает продовольственную и 
водную безопасность, и указали на необходимость рассмотрения этого вопроса 
в первоочередном порядке; 

 o) делегаты признали особую роль, которую играют женщины Тихооке-
анского региона в постоянном выдвижении на передний план вопросов охраны 
окружающей среды и развития в интересах дальнейшего укрепления здоровья 
и повышения уровня благосостояния членов своих семей и общин. В этой свя-
зи участники совещания выступили за дальнейшую реализацию Пекинской 
платформы действий и решений Международной конференции по народонасе-
лению и развитию. Участники совещания также признали важное значение 
гендерных вопросов в контексте целей и задач в области развития, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия. 

23. Кроме того, они обратили внимание на следующие новые для региона 
проблемы, получившие отражение в Йоханнесбургском плане: 

 a) делегаты отметили, что в некоторых частях региона растут масшта-
бы сравнительной нищеты, в том числе сужаются возможности их жителей, 
как об этом говорится в Докладе о развитии человеческого потенциала в Тихо-
океанском регионе (2003 год), и выразили также глубокую обеспокоенность по 
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поводу того, что все большему числу людей, особенно в городских районах и 
скваттерских поселениях, приходится влачить жалкую нищету;  

 b) участники совещания подтвердили разделяемую всеми странами ре-
гиона и получившую отражение в Йоханнесбургском плане обеспокоенность 
увеличением случаев заболевания ВИЧ/СПИДом, не поддающейся действию 
лекарств малярией, лихорадкой, болезнями, вызываемыми плохим питанием и 
неинфекционными болезнями и их последствиями для устойчивого развития; 

 c) требуется обеспечить полномасштабное и эффективное проведение 
региональной политики тихоокеанских островов в области информационно-
коммуникационных технологий (2002 год) с уделением внимания, в первую 
очередь, четырем следующим руководящим принципам:  

 � информационно-коммуникационные технологии будут использоваться для 
информирования жителей тихоокеанских островов, поддержания их свя-
зей друг с другом и с остальным миром и обеспечения для них возможно-
стей гибкого доступа к различным формам образования и профессио-
нальной подготовки; 

 � для оказания поддержку в развитии тихоокеанских островов будет созда-
на соответствующая инфраструктура ИКТ; 

 � свободный доступ к информации с помощью ИКТ позволит активизиро-
вать сотрудничество между всеми сторонами в обеспечении благого 
управления, развитии частного сектора и улучшении работы сферы об-
служивания; и 

 � политика и нормативная база ИКТ будут способствовать развитию этого 
сектора и учету запросов и культурных обычаев жителей тихоокеанских 
островов; 

 d) активизация работы по поиску эффективных путей и средств для 
разработки к 2004 году на базе общин инициатив в области устойчивого разви-
тия туризма и создания необходимой базы для диверсификации туристических 
услуг и защиты культурных обычаев и традиций и эффективное сохранение 
природных ресурсов и рациональное их использование, в частности на основе 
проведения консультаций с общинами и эффективного наращивания потенциа-
ла; 

 e) активизация работы по широкомасштабному и эффективному прове-
дению региональной политики тихоокеанских островов в области энергетики 
(2001 год), чтобы наладить надежное, доступное и не наносящее ущерба окру-
жающей среде энергоснабжение на благо устойчивого развития всего региона. 
Делегаты также указали на важное значение поиска путей и средств выполне-
ния согласованных положений Йоханнесбургского плана в области энерго-
снабжения малых островных развивающихся государств и призвали Организа-
цию Объединенных Наций оказывать малым островным развивающимся госу-
дарствам помощь в разработке и реализации к 2004 году соответствующих на-
циональных, субрегиональных и региональных инициатив, указав на необхо-
димость выделения финансовых и технических ресурсов из ГЭФ и двусторон-
них и многосторонних источников или по линии других формирующихся фи-
нансовых механизмов и заявив о том, что они приветствуют и решительно под-
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держивают Йоханнесбургскую коалицию по возобновляемым энергоресурсам, 
одним из основателей которой является АОСИС; 

 f) участники совещания выразили обеспокоенность по поводу уско-
ряющегося распада различных сельскохозяйственных и продовольственных 
систем, которые на протяжении тысячелетий обеспечивали устойчивые усло-
вия жизни и снабжали продовольствием жителей тихоокеанских островов. 
Особое беспокойство у них вызвала растущая зависимость от импорта продо-
вольствия, топлива, медицинских и других товаров и соответствующие уча-
стившиеся случаи ухудшения здоровья в результате плохого питания. Участни-
ки совещания решительно призвали к тому, чтобы в будущие программы ФАО, 
Инициативу СТС в области продовольственной безопасности, Программу за-
щиты лесов и деревьев на тихоокеанских островах и в другие соответствую-
щие продовольственные и сельскохозяйственные инициативы и программы 
включались компоненты, направленные на поддержание и совершенствование 
этих прошедших проверку временем систем, а не на их замену менее эффек-
тивными монокультурными системами и импортируемым продовольствием; 

 g) участники совещания обратили особое внимание на необходимость 
гибкого подхода к тому, как международные проекты и программы осуществ-
ляются на национальном, субнациональном и местном уровнях; 

 h) делегаты отметили потенциальные экологические и социальные по-
следствия торговых режимов, указав одновременно с этим на важное значение 
торговли для устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств, а также на трудности, с которыми сталкиваются малые островные раз-
вивающиеся государства в своих отношениях с ВТО. Они признали, что эти 
проблемы сохранятся и в будущем и что потребуется их дальнейшая проработ-
ка, особенно в свете решений Канкунской встречи. Помимо этого потребуется 
предпринять совместные действия для решения проблемы воздействия торго-
вых режимов на положение малых островных развивающихся государств; 

 i) участники совещания признали ключевую роль, которую играет мо-
лодежь в содействии устойчивому развитию региона, и отметили важное зна-
чение активизации вовлечения молодых людей в процесс принятия решений по 
вопросам устойчивого развития. Они подтвердили свою приверженность сле-
довать положениям Йоханнесбургского плана, где сформулирован призыв ока-
зывать содействие и поддержку участию молодежи, например, помогать в ра-
боте местных молодежных советов или аналогичных им органов и добиваться 
их создания там, где их до сих пор нет. В этой связи участники совещания при-
ветствовали добровольную работу Тихоокеанской молодежной экологической 
сети и выступили за укрепление этого добровольного механизма. 

24. Участники совещания обратились к правительству Самоа как Председате-
лю совещания с просьбой обеспечить распространение настоящего доклада в 
качестве официального документа Организации Объединенных Наций в рам-
ках процесса подготовки к проведению международного совещания. 
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  Предложение для выработки Тихоокеанской 
региональной позиции для БПД+10 
 
 

  Тихоокеанские острова 
 
 
 

  1. Социально-экономический контекст: ключевые 
характеристики, задачи и меры по их выполнению 

 

 � Ключевые характеристики 

 � Ключевые задачи 

 � Ключевые меры по их выполнению 
 

  2. Национальная рамочная программа по устойчивому 
развитию (УР) в регионе 

 
 

  3. Достигнутый прогресс и проблемы в осуществлении БПД: 
секторальные и межсекторальные области 

 

3.1 Секторальные области: достигнутый прогресс и проблемы 

3.1.1 Изменение климата и повышение уровня моря 

3.1.2 Природные и экологические катастрофы 

3.1.3 Управление ликвидацией отходов, отведением и очисткой сточных 
вод 

3.1.4 Прибрежные и морские ресурсы 

3.1.5 Запасы пресных вод 

3.1.6 Земельные ресурсы 

3.1.7 Энергетические ресурсы 

3.1.8 Ресурсы туризма 

3.1.9 Ресурсы биологического разнообразия 

3.1.10 Потенциал национальных учреждений и административных 
органов 

3.1.11 Региональные учреждения и сотрудничество в технической области 

3.1.12 Транспорт и связь 

3.1.13 Наука и техника 

3.1.14 Развитие людских ресурсов 

3.1.15 Осуществление, контроль и обзор 

3.2 Межсекторальные области 

3.2.1 Финансирование и инвестирование для целей устойчивого развития 

3.2.2 Создание потенциала и координация 
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  4. Торговля, инвестиции, создание потенциала и 
сотрудничество и степень уязвимости малых островных 
развивающихся государств 

 

  5. Цели и задачи в области развития, сформулированные в 
Декларации тысячелетия, и устойчивое развитие малых 
островных развивающихся государств 

 

5.1 Искоренение нищеты 

5.2 Образование и снижение уровня детской смертности 

5.3 Равенство мужчин и женщин и расширение прав и возможностей 
женщин 

5.4 ВИЧ/СПИД, малярия и другие болезни 

5.5 Устойчивое природопользование 

5.6 Глобальное партнерство в целях развития 
 

  6. Новые проблемы и особые потребности  
 


